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RÅDETS SYVENDE BESLUTNING

af 27 . juni 1985
om ligestilling af frø produceret i tredjelande

( 85 / 356 / EØF )

lande , såvel med hensyn til dets egenskaber og identitet som
med hensyn til undersøgelse , mærkning og kontrol af frøet ,
frembyder samme garantier som de betingelser , der gælder
for frø høstet og kontrolleret inden for Fællesskabet ;

gyldighedsperioden for beslutning 80 / 818 / EØF ( 8 ), senest
ændret ved beslutning 85 / 5 / EØF ( 9 ), hvori der konstateres
en ligestilling af frø produceret i ovennævnte lande , udløber
den 30 . juni 1985 ; en ny beslutning er derfor nødvendig ;

visse af betingelserne i beslutning 80 / 818 / EØF bør for­
bedres på baggrund af erfaringerne ; især bør forbindelsen
med den nugældende ordning for ligestilling af kontrol med
praksis med hensyn til opretholdelse af sorter fastlægges
nærmere ;

der er for så vidt angår syv tredjelande fremsat anmodning
om yderligere detaljerede oplysninger ; forlængelse af ligestil­
lingen med hensyn til disse lande bør begrænses til det
tidsrum , der er nødvendigt for undersøgelse og vurdering af
sådanne oplysninger , idet der dog kan ske eventuel yderligere
forlængelse indtil resultatet af denne undersøgelse og vurde­
ring foreligger ;

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det euro­
pæiske økonomiske Fællesskab ,

under henvisning til Rådets direktiv 66 / 400 / EØF af 14 . juni
1966 om handel med bederoefrø ('), senest ændret
ved tiltrædelsesakten af 1979 , særlig artikel 16 , stk . 1 ,
litra b ),

under henvisning til Rådets direktiv 66 / 401 / EØF af 14 . juni
1966 om handel med frø af foderplanter ( 2 ), senest ændret
ved direktiv 85 / 38 / EØF ( 3 ), særlig artikel 16 , stk . 1 ,
litra b ),

under henvisning til Rådets direktiv 66 / 402 / EØF af 14 . juni
1966 om handel med sædekorn ( 4 ), senest ændret
ved direktiv 81 / 561 / EØF ( 5 ), særlig artikel 16 , stk . 1 ,
litra b ),

under henvisning til Rådets direktiv 69 / 208 / EØF af 30 . juni
1969 om handel med frø af olie- og spindplanter ( 6 ), senest
ændret ved direktiv 82 / 727 / EØF ( 7 ), særlig artikel 15 ,
stk . 1 , litra b ),

under henvisning til forslag fra Kommissionen , og

ud fra følgende betragtninger :

I Australien , Bulgarien , Canada , Chile , Cypern , DDR ,
Finland , Israel , Jugoslavien , New Zealand , Norge , Polen ,
Portugal , Rumænien , Schweiz , Spanien , Sverige , Sydafrika ,
Tjekkoslovakiet , Tyrkiet , Ungarn , USA og Østrig findes der
regler om frøkontrol ;

ifølge ovennævnte regler skal basisfrø og certificeret frø
officielt kontrolleres , og emballagen skal officielt lukkes og
mærkes i henhold til OECD-reglerne for sortskontrol af frø
bestemt til international handel ; de nævnte landes regler
omfatter desuden prøveudtagning og kontrol af frø i henhold
til Det internationale Frøkontrolforbunds metoder ;

en undersøgelse af disse regler og deres anvendelse har vist , at
de betingelser , der gælder for frø høstet og kontrolleret i disse

denne beslutning er ikke til hinder for en eventuel fornyelse af
ligestillingen med hensyn til Cypern og Finland , hvor
produktion og godkendelse af formeringer til udsæd af de
arter , der omfattes af beslutning 80 / 818 / EØF , ikke har
fundet sted i nævnte direktivs gyldighedsperiode;

denne beslutning udelukker ikke , at Fællesskabets konstate­
ringer tilbagekaldes , eller at deres gyldighedsperiode ikke
forlænges , såfremt det viser sig , at de betingelser , som ligger
til grund for konstateringerne , ikke bliver opfyldt eller ikke
længere er opfyldt ; i den forbindelse bør der indsamles
yderligere praktiske oplysninger om det i ovennævnte lande
producerede frø ved kontroldyrkning af prøver af sådanne
partier i Fællesskabets sammenlignende forsøg ;

det har vist sig , at visse tekniske og administrative bestem­
melser i bilaget ofte er genstand for tilpasninger ; med henblik
på at forenkle den nuværende fremgangsmåde ved ændringer
af bilaget bør sådanne tilpasninger ske efter den procedure ,
der gælder for Den stående Komité for frø- og plantemate­
riale henhørende under Landbrug , Havebrug og Skov­
brug;

(') EFT nr . 125 af 11 . 7 . 1966 , s . 2290 / 66 .
( 2 ) EFT nr . 125 af 11 . 7 . 1966 , s . 2298 / 66 .
( 3 ) EFT nr . L 16 af 19 . 1 . 1985 , s . 41 .
( 4 ) EFT nr . 125 af 11 . 7 . 1966 , s . 2309 / 66 .
( J ) EFT nr . L 203 af 23 . 7 . 1981 , s . 52 .
( 6 ) EFT nr . L 169 af 10 . 7 . 1969 , s . 3 .
( 7 ) EFT nr . L 310 af 25 . 10 . 1982 , s . 21 .

( 8 ) EFT nr . L 240 af 12 . 9 . 1980 , s . 26 .
( 9 ) EFT nr . L 2 af 3 . 1 . 1985 , s . 20 .
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denne beslutning berører ikke protokollen vedrørende
den tyske indenrigshandel og de dermed forbundne pro­
blemer —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING :

Artikel 1

Det konstateres herved , at frø , som er høstet i ide i del I i
bilaget anførte lande og officielt kontrolleret af de samme­
steds anførte institutioner i produktionslandene , og som
tilhører de i bilaget opregnede arter og kategorier , er
ligestillet med frø af tilsvarende kategorier høstet i Fælles­
skabet og er i overensstemmelse med direktiv 66 /400 / EØF,
66 / 401 / EØF , 66 / 402 / EØF og 69 / 208 / EØF , for så vidt de
i del II i bilaget til denne beslutning fastsatte betingelser er
opfyldt .

Artikel 3

Såfremt der foretages »ommærkning« og »genlukning« efter
OECD-reglerne i Fællesskabet , finder bestemmelserne i
direktiv 66 / 400 /EØF , 66 / 401 / EØF , 66 / 402 / EØF og
69 / 208 / EØF vedrørende ny lukning af pakninger med frø
produceret i Fællesskabet anvendelse i overensstemmelse
hermed , uden at det berører OECD-reglerne på dette
område . Der må ikke anvendes EØF-etiketter til dette
formål . Det kan efter fremgangsmåden i artikel 21 i direktiv
66 / 400 /EØF, 66 / 401 /EØF og 66 /402 / EØF samt i
artikel 20 i direktiv 69 / 208 / EØF besluttes under hvilke
betingelser , der kan ske undtagelser fra forbuddet i andet
punktum .

Artikel 4

De tekniske og administrative tilpasninger , der skal foretages
i bilaget , bortset fra sådanne , som vedrører kolonne 1 i
tabellen i bilagets del I , vedtages efter fremgangsmåden
i artikel 21 i direktiv 66 /400 / EØF, 66 / 401 / EØF og
66 / 402 / EØF og artikel 20 i direktiv 69 / 208 / EØF .

Artikel 5

Denne beslutning anvendes fra den 1 . juli 1985 til den
30 . juni 1987 for så vidt angår Australien , Jugoslavien , New
Zealand , Norge , Sverige , USA og Østrig og fra den 1 . juli
1985 til den 30 . juni 1990 for de andre i bilaget del I anførte
tredjelande .

Artikel 6

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne .

Artikel 2

1 . Frø , der ikke er officielt certificeret af en institution i
produktionslandet , er også ligestillet efter artikel 1 , forudsat
at :

— frøet er høstet i Fællesskabet og her har været underkastet
den foreskrevne markinspektion , og

— frøet er blevet officielt certificeret af en institution , som er
nævnt i bilaget i relation til den pågældende art , og som
hører ind under det land , hvor frøet af den foregående
generation , der skat være produceret i Fællesskabet eller i
nævnte land , var blevet officielt certificeret .

2 . Uanset stk . 1 , første led , kan der efter fremgangsmå­
den i artikel 21 i direktiv 66 /400 / EØF, 66 / 401 / EØF og
66 / 402 /EØF samt i artikel 20 i direktiv 69 / 208 /EØF
indrømmes ligestilling for frø , som er høstet i bestemte
tredjelande , såfremt disse lande i henhold til beslutning
85 / 355 / EØF (*) er ligestillet med hensyn til markinspektion
af arealer til formering af udsæd i tredjelande , og frøet i de
pågældende lande har været underkastet den foreskrevne
markinspektion .

Udfærdiget i Luxembourg, den 27 juni 1985 .

På Rådets vegne
A. BIONDI

Formand

f 1 ) Se side 1 i denne Tidende .
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BILAG

DEL I

ANVENDELSESOMRÅDE

1 . SIGNATURFORKLARING

1.1 . Tredjelande angives i kolonne 1 i skemaet i punkt 2 indordnet efter de forkortelser , der ifølge den
internationale fortegnelse over automobilkendingsbogstaver angiver de enkelte stater :

A = Østrig

AUS = Australien

BG = Bulgarien

CDN = Canada

CH = Schweiz

CS = Tjekkoslovakiet

DDR = Den tyske demokratiske Republik

E = Spanien

H = Ungarn

IL = Israel

N = Norge

NZ = New Zealand

P = Portugal

PL = Polen

R = Rumænien

RCH = Chile

S = Sverige

TR = Tyrkiet

USA = Amerikas forenede Stater

YU = Jugoslavien

ZA = Sydafrika

L . 2 . Henvisningerne 66 / 400 , 66 / 401 , 66 / 402 og 69 / 208 i kolonne 3 i skemaet angiver henholdsvis :

— 66 / 400 : Rådets direktiv 66 / 400 / EØF af 14 . juni 1966 om handel med bederoefrø ;

— 66 / 401 : Rådets direktiv 66 / 401 / EØF af 14 . juni 1966 om handel med frø af foder­
planter ;

— 66 / 402 : Rådets direktiv 66 / 402 / EØF af 14 . juni 1966 om handel med sædekorn ;

— 69 / 208 : Rådets direktiv 69 / 208 / EØF af 30 . juni 1969 om handel med frø af olie og
spindplanter .

1 . 3 . Kategorierne angives i kolonne 4 og 5 i skemaet i punkt 2 , efter følgende kriterier :

— i kolonne 4 angives de officielle betegnelser ifølge Organisationen for økonomisk Samarbejde og
Udvikling (OECD)'s system for sortskontrol af frø bestemt til international handel , på de to
fastsatte sprog , eller efter omstændighederne de officielle betegnelser efter det pågældende lands
nationale forskrifter ;
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— i kolonne 5 angives de tilsvarende kategorier i Fællesskabet ifølge følgende koder :

B = »Basisfrø«

CZ / 1 = Certificeret frø af 1 . generation efter basisfrø
— direktiv 66 / 400 / EØF: »certificeret frø«

— direktiv 66 / 401 / EØF: »certificeret frø af 1 . generation«

— direktiv 66 / 402 / EØF: » Secale cereale«, Zea majs : »certificeret frø«

— direktiv 66 / 402 / EØF, andre arter : »certificeret frø af 1 . generation «

— direktiv 69 / 208 /EØF, Arachis hypogaes , Cannabis sativa (enbo ), Glycine
max ., Linum usitatissimum : »certificeret frø af 1 . generation«

— direktiv 69 / 208 /EØF, andre arter , herunder Cannabis sativa ( tvebo ): »certifi­
ceret frø«;

CZ / 2 = Certificeret frø af 2 . generation efter basisfrø

— direktiv 66 / 401 /EØF, hvor det er nødvendigt ;

COM = Handelsfrø

— direktiv 66 / 401 /EØF , hvor det nødvendigt .

1 . 4 . Angivelserne i kolonne 6 i tabellen i punkt 2 , vedrører de betingelser , der er beskrevet i del II , punkt 3 ,
i dette bilag .
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2 . TABEL - TABELLE - ΠΙΝΑΚΑΣ - TABLE - TABLEAU - TAVOLA - TABEL

Kategori — Kategorie—Κατηγορία —Category—
Catégorie—Categoria—CategorieLand

Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

41 2 3 5 6

A Bundesanstalt für Pflanzen­
bau , Wien

66 / 400

Beta vulgaris

Basic seed / Semences de base

Certified seed / Semences certifiées

B

CZ / 1

B

CZ / 1

66 /401 Basic seed / Semences de base

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata
Festuca pratensis
Festuca ovina

Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense
Poa pratensis
Trisetum flavescens

Lotus corniculatus

Medicago sativa
Medicago x varia
Pisum sativum (partim )
Trifolium incarnatum

Trifolium pratense
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala

66 /401 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

CZ /2

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Vicia faba ( partim )

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

Vieta pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa

66 /402 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta
Zea mays

69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Brassica juncea
Brassica napus ssp . oleifera

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration
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Kategori — Kategorie — Κατηγορία—Category—
Catégorie —Categoria—CategorieInstitution

Stelle
Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese

Land

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country­
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

Brassica nigra
Brassica rapa (partim)
Helianthus annuus

Sinapis alba

AUS 66 / 401 Basic seed / Semences de baseDepartment of Primary
Industry , Canberra

B

CZ / 1Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Medicago sativa
Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense
Trifolium repens
Trifolium resupinatum
Vicia faba (partim )
Vicia villosa

Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Brassica napus ssp . oleifera
Brassica rapa (partim )

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
rationSinapis alba

BG Basic seed/ Semences de baseSortovi Semena I
Posadatchen Materic!, Sofia

66 / 400

Beta vulgaris

66 / 401

Certified seed / Semences certifiées

Basic seed /Semences de base

B

CZ / 1

B

CZ/ 1

B

CZ / 1

Medicago sativa
Pisum sativum (partim )
Vicia sativa

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

66 / 402 Basis seed / Semences de base

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Triticum aestivum

Zea mays

69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Helianthus annuus Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration
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Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Kategori — Kategorie—Κατηγορία — Category—
Catégorie —Categoria —Categorie Bemærkninger

Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

CDN Agriculture Canada ,
Ottawa

— 66 / 401

Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum bertolonii

Phleum pratense
Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris
Poa pratensis
Poa trivialis

Lotus corniculatus

Medicago lupulina
Medicago sativa
Pisum sativum (partim )
Trifolium incarnatum

Trifolium pratense
Trifolium repens
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66 / 401

Vicia faba (partim )
Vicia pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa

— 66 / 401

Trifolium hybridum

— 66 / 402

Avena sativa

Hordeum vulgare
Secale cereale

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Commercial seed / Semences com­
merciales

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

B

CZ / 1

B

CZ / 1

CZ / 2

B

CZ / 1

COM

B

CZ / 1
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Kategori — Kategorie— Κατηγορία — Category—
Catégorie—Categoria — CategorieInstitution1 . and

Land

Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Stelle
Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

41 2 3 5 6

Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta
Zea mays
69 / 208

Brassica juncea
Brassica napus ssp . oleifera
Brassica nigra
Brassica rapa ( partim )
Glycine max
Helianthus annuus

Linum usitatissimum

Sinapis alba

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

CH 66 / 401 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

Anerkennungsstelle Eidge­
nössische Forschungsanstalt
für landwirtschaftlichen
Pflanzenbau , Zürich

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Service de certification des
semences , station fédérale de
recherches agronomiques de
Changins , Nyon

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Lolium x hybridum
Poa pratensis
Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense
Vicia faba (partim )
66 / 402

Avena sariva

Hordeum vulgare
Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta
Zea mays

Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

CS Ustrědnί kontrolm a zku­
šebnί' ustav zemědělský

Basic seed / Semences de base66 / 400

Beta vulgaris
66 / 401

Certified seed / Semences certifiées

B

CZ / 1

B

CZ / 1

Basic seed / Semences de baseCentral Institute for Control
and Testing in Agriculture ,
Praha

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Agrostis canina
Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea
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Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Kategori — Kategorie— Κατηγορία—Category—
Catégorie—Categoria—Categorie Bemærkninger

Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum pratense
Poa nemoralis

Poa palustris
Poa pratensis
Poa trivialis

Trisetum flavescens

Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense

— 66 /401

Vicia faba (partim )
Vicia pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa

— 66 /402

Avena sativa

Hordeum vulgare
Secale cereale

Triticum aestivum

Zea mays

— 69 / 208

Brassica napus ssp . oleifera

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

B

CZ / 1

CZ /2

B

CZ / 1

B

CZ / 1

DDR Amt für Standardisierung ,
Meßwesen und Warenprü­
fung , Fachgebiet Saat- und
Pflanzgut , Dresden

— 66 / 400

Beta vulgaris

— 66 / 401

Dactylis glomerata
Festuca ovina

Fesstuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Medicago x varia

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed / Semences certifiées

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

B

CZ / 1

B

CZ / 1
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Kategori—Kategorie— Κατηγορία—Category- -
Catégorie — Categoria —CategorieLand

Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 3 42 5 6

Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66 / 401 — Basic seed / Semences de base

Lupinus luteus
Vicia faba ( partim )
Vicia sativa

Vicia villosa

— Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

B

CZ / 1

CZ / 2

B

CZ / 1

66 / 402 — Basic seed / Semences de base

— Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Brassica napus ssp . oleifera
Brassica rapa (partim )
Sinapis alba

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

E Basic seed / Semences de base

Certified seed / Semences certifiées

Instituto Nacional de Semil­
las y Plantas de Vivero ,
Madrid

66 / 400

Beta vulgaris

B

CZ / 1

B

CZ / 1

66 / 401 Basic seed / Semences de base

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum pratense
Trisetum flavescens

Hedysarum coronarium
Lotus corniculatus

Medicago lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim )
Trifolium alexandrinum
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Kategori — Kategorie— Κατηγορία— Category —
Categorie — Categoria — CategorieLand

Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσει
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

2 4 51 3 6

Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum

Trifolium pratense
Trifolium repens
Trifolium resupinatum
Trigonella foenum-graecum
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66 / 401 Basic seed / Semences de base

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Vicia faba ( partim )

B

CZ / 1

CZ / 2

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

Vicia pannonica
Vicia sativa

Vida villosa

— 66 / 402 — Basic seed / Semences de base B

CZ / 1— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Oryza sativa
Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta
Zea mays

— 69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Brassica juncea
Brassica napus ssp . oleifera
Brassica rapa ( partim )

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Glycine max
Gossypium spp .
Helianthus annuus

H — Basic seed / Semences de baseNövénytermesztési és Minö­
sito Intézet , Budapest

66 / 400

Beta vulgaris — Certified seed / Semences certifiées

B

CZ / 1

B

CZ / 1

66 / 401 — Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum
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Kategori — Kategorie — Κατηγορία — Category -
Catégorie—Categoria —CategorieArter

Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 4 53 6

Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense
Poa pracensis
Lotus corniculatus

Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim )
Trifolium alexandrinum

Trifolium incarnatum

Trifolium pratense
Trifolium repens
Trifolium resupinatum
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66 / 401 Basic seed / Semences de base

Lupinus albus
Lupinus luteus
Vicia faba (partim )

B

CZ / 1

CZ / 2

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième gé­
nération

Vida pannonica
Vicia sativa

Vicia villosa

— 66 / 402 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , lst generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Zea mays

— 69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Brassica juncea
Brassica napus ssp . oleifera
Brassica nigra
Brassica rapa (partim )
Glycine max
Helianthus annuus

Linum usitatissimum

Sinapis alba

IL 66 / 401 Basic seed / Semences de baseMinistry ofAgriculture , Seed
and Nursery Stock Inspec­
tion Service , Yafo

B

CZ / 1Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Medicago sativa
Trifolium alexandrinum

Trifolium repens
Trifolium resupinatum
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Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Kategori — Kategorie — Κατηγορία—Category—
Catégorie—Categoria —Categorie Bemærkninger

Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

— 66 / 402

Avena sativa

Hordeum vulgare
Triticum aestivum

Triticum durum

Zea mays

— 69 / 208

Arachis hypogaea
Gossypium spp .

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

B

CZ / 1

B

CZ/ 1

N Statens Planteavlsråd / The
National Seed Council , As

— 66 / 401

Agrostis tenuis
Dactylis glomerata
Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Trifolium hybridum
Trifolium pratense

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

B

CZ / 1

NZ Ministry of Agriculture and
Fisheries , Wellington

— 66 / 400

Beta vulgaris ( J )

— 66 / 401

Agrostis tenuis
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense
Medicago sativa
Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense

— Certified seed / Semences certifiées

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

CZ/ 1

B

CZ / 1

(') Kun for sukkerroe .
Nur bei Zuckerrübe .
Mόvo για σακχαρότευτλα .
Solely in the case of sugar beet .
Uniquement pour betteraves sucrières .
Unicamente per barbabietole da zucchero .
Uitsluitend voor suikerbieten .
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Kategori — Kategorie —Κατηγορία—Category -
Catégorie —Categoria —CategorieInstitution

Stelle
Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese

Land

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EOF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEC,

1 2 3 4 5 6

Trifolium repens
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66 / 402 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Triticum aestivum

Triticum durum

— 69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Brassica rapa (partim ) Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Brassica napus ssp . oleifera
Linum usitatissimum f 1 )
Sinapis alba

P 66 / 401 Basic seed / Semences de baseDirecção-Geral de Protecção
da Produção Agricola ,
Lisboa

B

CZ / 1Lolium perenne
Trifolium resupinatum

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

66 / 401 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

CZ / 2

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Vicia sativa

Vicia villosa

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

66 /402 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Oryza sativa
Triticum aestivum

Triticum durum

Zea mays

(') Kun for oliehør .
Nur bei Öllein .
Μόνο για ελαιούχο λίνο .
Solely in the case of linseed .
Uniquement pour lin oléagineux .
Unicamente per lino oleaginoso .
Uitsluitend voor olievlas .
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Kategori —Kategorie — Κατηγορία— Category—
Catégorie —Categoria —CategorieLand

Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Serviet­
Serviet
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Obsenations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

PL Basic seed / Semences de baseInspekcja Nasienna
Central ny Inspektorat ,
Warszawa

— 66 / 400

Beta vulgaris Certified seed / Semences certifiées

B

CZ / 1

B

CZ / 1

— 66 / 401 Basic seed / Semences de base

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Inspekcja Nasienna
Okregowy Inspektorat ,
Bydgoszcz .

Inspekcja Nasienna
Okregowy Inspektorat ,
Gdansk

Inspekcja Nasienna
Okregowy Inspektorat ,
Krakow

Inspekcja Nasienna
Okregowy Inspektorat ,
Poznan

Inspekcja Nasienna
Okregowy Inspektorat ,
Warszawa

Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Arrhenatherum elatius

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Lolium x hybridum
Phleum pratense
Poa palustris
Poa pratensis
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim )
Trifoliurn incarnatum

Trifolium pratense
Trifoliurn repens
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

Inspekcja Nasienna
Okregowy Inspektorat ,
Wroclaw

— 66 / 401 Basic seed / Semences de base

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Vicia faba (partim )

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

Vicia sativa

Vicia villosa

— 66 / 401 Basic seed / Semences de base

B

CZ / 1

CZ / 2

B

CZ / 1

COM

B

CZ / 1

Lotus corniculatus

Medicago lupulina
Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Commercial seed / Semences com­
merciales

Basic seed / Semences de base66 / 402

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Secale cereale

Triticum aestivum
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Kategori — Kategorie — Κατηγορία—Category
Catégorie—Categoria — CategorieInstitutionLand

Land

Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Stelle
Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

69 / 208 — Basic seed / Semences de base B

CZ / 1— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Brassica rapa ( partim ) (')
Brassica napus ssp . oleifera (')
Carum carvi

Papaver somniferum
Sinapis alba (')

R 66 / 400

Beta vulgaris

Basic seed / Semences de base

Certified seed /Semences certifiées

B

CZ / 1

Ministerul Agriculturii §i
Industriei Alimentare -
Inspectia de Stat pentru
Calitatea Semintelor §i
Materialului Sǎditor ,
Bucuresti

66 / 401 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

Dactylis glomerata
Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum pratense
Medicago sativa
Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense
Trifolium repens
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

66 / 401 — Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

CZ / 2

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Vicia faba (partim )
Vicia sativa

Vicia villosa

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

66 / 402 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Hordeum vulgare
Zea mays

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Bestemt til foderbrug .
Für Futterzwecke .
Για κτηνοτροφικούς σκοπούς .
For fodder purposes .
Å des fins fourragères .
A fini foraggeri .
Voor voederdoeleinden .
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Karegori — Kategorie — Κατηγορία— Category —
Catégorie —Categoria —CategorieLand

Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EOF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Brassica napus ssp . oleifera
Brassica nigra
Brassica rapa (partim )
Glycine max
Helianthus annuus

Sinapis alba

RCH — Basic seed / Semences de base66 / 400

Beta vulgaris

Servicio Agrícola y Ganade­
ro , Unidad Técnica de Semil­
las , Santiago de Chile — Certified seed / Semences certifiées

B

CZ / 1

B

CZ / 1

66 / 401 — Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Medicago sativa
Trifolium pratense

66 / 402

Zea mays

— Basic seed / Semences de base B

CZ / 1— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

69 / 208 — Basic seed / Semences de base B

CZ / 1Helianthus annuus — Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

S Statens utsädeskontroll ,
Solna

66 / 400

Beta vulgaris

Basic seed / Semences de base

Certified seed / Semences certifiées

B

CZ / 1

B

CZ / 1

66 / 401 Basic seed / Semences de base

Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

Agrostis stolonifera
Dactylis glomerata
Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Phleum pratense
Poa pratensis
Medicago sativa
Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense
Trifolium repens



26 . 7 . 85 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 195 / 37

Kategori —Kategorie—Κατηγορία—Category—
Catégorie—Categoria —CategorieLand

Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni
Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

66 / 401

Vicia faba (partim)

— 66 / 402

B

CZ / 1

CZ / 2

B

CZ / 1

B

CZ/ 1

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed, 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Seca le cereale

Triticum aestivum

— 69 / 208

Brassica napus ssp . oleifera
Brassica rapa (partim )
Sinapis alba

TR 66 / 400Ministry of Agriculture ,
Forest and Rural
Affairs , Republic ot Turkey Beta vulgaris ( J )

USA 66 /400

CZ / 1

B

CZ / 1

B

CZ / 1

— Certified seed / Semences certifiées

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed / Semences certifiées

— Basic seed /Semences de base

— Certified seed, 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Beta vulgaris (')

66 /401

(a )

( a )

( a )

( a )

Alabama Crop Improve­
ment Association , Inc .,
Auburn University

Arizona Crop Improve­
ment Association , Inc .,
University of Arizona

California Crop Impro­
vement Association ,
University of California

Colorado Seed Growers
Association , Colorado
State University

Georgia Crop Improve­
ment Association , Inc .,
University of Georgia

Agrostis canina
Agrostis gigantea
Agrostis stolonifera
Agrostis tenuis
Alopecurus pratensis
Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Festuca ovina

Festuca pratensis
Festuca rubra

Lolium multiflorum

Lolium perenne
Lolium x hybridum

Hawaii Department of
Agriculture ,
Board of Agriculture

s 1 ) Kun for sukkerroe .
Nur bei Zuckerrübe .
Mόvo για σακχαρότευτλα .
Solely in the case of sugar beet .
Uniquement pour betteraves sucrières .
Unicamente per barbabietole da zucchero .
Uitsluitend voor suikerbieten .
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kategori — Kategorie —Κατηγορία — Category—
Catégorie — Categoria — CategorieInstitution

Stelle
Υπηρεσία
Service
Service
Ser·, izio
Dienst

Arter
Arten
Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 52 3 4 6

Idaho Crop Improve­
ment Association ,
University of Idaho

Illinois Crop Improve­
ment Association ,
University of Illinois

Phleum bertolonii

Phleum pratense
Poa annua

Poa nemoralis

Poa palustris
Poa pratensis
Poa trivialis

Hedysarum coronarium
Lotus corniculatus

Medicago lupulina
Medicago sativa
Medicago x varia
Onobrychis viciifolia
Pisum sativum (partim )

Indiana Crop Improve­
ment Association ,
Purdue University

Iowa Crop Improvement
Association ,
Iowa State University

Kansas Crop Improve­
ment Association ,
Kansas State University

Kentucky Seed Improve­
ment Association ,
University of Kentucky

Trifolium alexandrinum

Trifolium hybridum
Trifolium incarnatum

Trifolium pratense
Trifolium repens
Trifolium resupinatum
Brassica napus var . napobrassica
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

Louisiana Department of
Agriculturc ,

— 66 / 401 — Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

CZ / 2

( a )

( a )

( a )

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus
Vicia faba ( partim )

— Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

Vicia pannomea
Vicia sativa

Vicia villosa

— 66 / 402 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

( a )

( a )

Office of Agriculture and
Environment Sciences

University of Maryland ,
State Board of
Agriculture

Michigan Crop Improve­
ment Association ,
Michigan State
University

Minnesota Crop Im­
provement Association ,
University of Minnesota

Missouri Seed Improve­
ment Association ,
University of Missouri

Montana Seed Growers
Association , Montana
State University

Nebraska Crop Improve­
ment Association ,
University of Nebraska

Nevada Department of
Agriculture , Division of
Plant Industry

Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Avena sativa

Hordeum vulgare
Oryza sativa
Secale cereale

Triticum aestivum

Triticum durum

Triticum spelta
Zea mays

— 69 / 208 Basic seed / Semences de base B

CZ / 1

( a )

( a )Certified seed , lst generation /
Semences certifiées première géné­
ration

Arachis hypogaea
Brassica juncea
Brassica napus ssp . oleifera
Brassica nigra
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Kategori — Kategorie—Κατηγορία — Category
Categorie— Categoria —CategorieLand

Land

Κώρα
(- ountry
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country­
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

Brassica rapa ( partim )
Cannabis sativa

Carum carvi

Glycine max
Gossypium spp .
Helianthus annuus

Linum usitatissimum

Sinapis alba

- New Jersey Department
of Agriculture , Bureau of
Seed Certification

- New Mexico Crop Im­
provement Association ,
New Mexico State
University

- New York Seed Improve­
ment Co-operative ,
Cornell University

- North Carolina Crop Im­
provement Association ,
North Carolina State
University

■ North Dakota State Seed
Commission ,
North Dakota Depart­
ment of Agriculture

■ Ohio Seed Improvement
Association ,
Ohio State University

Oklahoma Crop Im­
provement Association ,
Oklahoma State
University

Oregon Seed Certifica­
tion , Oregon State Uni­
versity

Pennsylvania Depart­
ment of Agriculture ,
Bureau of Plant
Industry
South Carolina Seed Cer­
tification Department ,
Clamson Universitv

South Dakota
Seed Certification
Plant Science Depart­
ment , South Dakota
State University

Tennessee Crop Im­
provement Association

Texas Department
of Agriculture , Seeu
Division

Utah Crop Improvement
Association ,
Utah State University

Vermont Department of
Agriculture ,
Plant Industry Division
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Kategori — Kategorie— Κατηγορία—Category —
Catégorie — Categoria — CategorieLand

Land
Χώρα

Country­
Pays '
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Cervice
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Bemærkninger
Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

Virginia Crop Improve­
ment Association ,
Virginia Polytechnic In­
stitute and State Univer­
sity

Washington State De­
partment of Agriculture ,
Seed Branch

Wisconsin Crop Im­
provement Association ,
University of Wisconsin

Wyoming Seed Certifica­
tion Sen ice ,
University of Wyoming

YU Poljoprivredni fakultet Novi
Sad

Institut Za Ratarstvo I
Povrtarstvo Novi Sad

Institut Za Opl . I Proizv .
Bilja Zagreb

B

CZ / 1

B

CZ / 1

B

CZ / 1

B

CZ / 1

— 66 / 400

Beta vulgaris

— 66 / 401

Lolium x hybridum
Pisum sativum (partim )
Trifolium pratense
Brassica oleracea convar . acephala
Raphanus sativus ssp . oleifera

— 66 / 402

Zea mays

— 69 / 208

Brassica napus ssp . oleifera
Brassica rapa (partim )

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed / Semences certifiées

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

ZA B

CZ / 1

Directorate of Plant and Seed
Control , Department of
Agricultural Economics and
Marketing , Pretoria

— Basic seed / Semences de base

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées premiere géné­
ration

— 66 / 401

Dactylis glomerata
Festuca arundinacea

Lolium multiflorum

Medicago sativa
Raphanus sativus ssp . oleifera

Direktoraat Plant- en Saad­
beheer , Departement van
Landbou-Ekonomie en
-Bemarking . Pretoria
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Land
Land
Χώρα
Country
Pays
Paese
Land

Institution
Stelle

Υπηρεσία
Service
Service
Servizio
Dienst

Arter
Arten

Είδη
Species
Espèces
Specie
Soorten

Kategori — Kategorie —Κατηγορία — Category—
Catégorie — Categoria — Categorie Bemærkninger

Bemerkungen
Παρατηρήσεις
Observations
Observations
Osservazioni

Opmerkingen

Tredjeland
Drittland

Τρίτη χώρα
Third country
Pays tiers
Paese terzo
Derde landen

EØF
EWG
EOK
EEC
CEE
CEE
EEG

1 2 3 4 5 6

— 66 / 401 — Basic seed / Semences de base B

Lupinus albus
Lupinus angustifolius
Lupinus luteus

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

— Certified seed , 2nd generation /
Semences certifiées deuxième géné­
ration

— Handelssaatgut /Commercial seed

CZ / 1

CZ / 2

COM ( b )

— 66 / 402

Zea mays

— Gesertifiseerde basissaad /
Certified basic seed

— Gesertifiseerde saad /Certified
seed

B

CZ / 1

( c )

( c )

— 69 / 208 — Basic seed / Semences de base B

Arachis hypogaea
Glycine max
Gossypium spp .
Helianthus annuus

— Certified seed , 1st generation /
Semences certifiées première géné­
ration

CZ / 1
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DEL II

BETINGELSER

1 . Betingelser , som basisfrø og certificeret frø skal opfylde

1.1 . Basisfrø og certificeret fro skal være officielt godkendt og emballagen officielt lukket og mærket i
henhold til OECDs regler for sortskontrol af frø , der er bestemt til international handel , og
frøpartierne skal ledsages af de certifikater , der kræves i henhold til disse OECD-regler :

— frø af sukkerroer og foderroer i forbindelse med frø af Beta vulgaris som omhandlet i direktiv
66 / 400 / EØF;

— frø af foderplanter og olieplanter i forbindelse med frø af arter omhandlet i direktiv
66 / 401 / EØF og 69 / 208 / EØF;

— sædekorn i forbindelse med frø af arter omhandlet i direktiv 66 / 402 / EØF undtagen Zea
majs ;

— majs til udsæd i forbindelse med frø af Zea majs som omhandlet i direktiv 66 / 402 / EØF.

Frøets kvalitet skal være i overensstemmelse med fællesskabsreglerne ud over dem , der vedrører
sortsidentitet og sortsrenhed .

1.2 . Der skal gennemføres markinspektion af de institutioner , der er anført i kolonne 2 i det i del I ,
punkt 2 , omhandlede skema , eller - under disse institutioners ansvar - af juridiske personer af
privatretlig eller offentligretlig karakter i det pågældende land på betingelse af, at disse ikke opnår
særlige fordele i forbindelse med inspektionens udfald .

1.3 . De betingelser , som frøet skal opfylde i henhold til punkt 1.1 ., sidste punktum , er fastsat i

— direktiv 66 / 401 / EØF , bilag II ,

— direktiv 66 / 402 /EØF , bilag II ,

— direktiv 69 / 208 / EØF , bilag II .

For bederoefrø gælder de betingelser , der er fastsat i OECD-reglerne .

For at kontrollere at ovennævnte betingelser overholdes , udtages der officielt prøver efter gængse
internationale metoder , og vægten af prøverne skal være i overensstemmelse med den vægt , der er
foreskrevet for sådanne metoder under hensyntagen til dem , der er særligt angivet i

— direktiv 66 / 400 / EØF , bilag II , andet led ,

— direktiv 66 / 401 / EØF , bilag III , kolonne 3 og 4 ,

— direktiv 66 / 402 / EØF , bilag III , kolonne 3 og 4 ,

— direktiv 69 / 208 /EØF , bilag III , kolonne 3 og 4 .

Denne kontrol udføres i overensstemmelse med de regler , der gælder for sådanne metoder .

1.4 . Frøet skal opfylde nedenstående yderligere betingelser med hensyn til mærkning af emballagen .

1.4.1 . Følgende officielle oplysninger skal være angivet :

— for certificeret frø basisfrøets referencenummer og navnet på det land , hvor frøet er blevet
officielt godkendt ,

— en erklæring om , at frøet opfylder Fællesskabets betingelser ud over dem , der vedrører
sortsidentitet og sortsrenhed : » frøet opfylder EØFs regler og normer«,

— en erklæring om , at der er foretaget prøveudtagning og kontrol af frøet i overensstemmelse med
gængse internationale metoder : » Prøveudtagning og kontrol foretaget i henhold til ISTA­
reglerne for orange eller grønne certifikater af . . . ( ISTA-frøkontrolstationens navn eller
initialer )«,

— dato for den officielle lukning ,
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— hvis frøpartier er blevet » ommærket og genlukket « ifølge OECD-reglerne , en erklæring om , at
dette har fundet sted , med angivelse af den seneste dato for genlukning og de derfor ansvarlige
myndigheder ,

— i tilfælde af hybrider af Zea majs , kategori » certificeret fro«: hybridtype ,

— produktionsland ,

— opgiven netto- eller bruttovægt eller opgivet antal rene fro , eller for bederoefro , antal
nøgler ,

— i tilfælde af vægtangivelse og anvendelse af granulerede pesticider , pelleringsmidler og andre
faste tilsætningsstoffer , oplysning om arten af tilsætningsstoffet og om det omtrentlige forhold
mellem vægten af rene frø og den samlede vægt .

Disse oplysninger kan angives enten på OECD-etiketten eller på en anden officiel etiket , som
desuden skal indeholde navnet på institutionen og landet . Eventuelle leverandøretiketter skal være
udformet på en sådan måde , at de ikke kan forveksles med den supplerende officielle etiket .

1.4.2 . En officiel meddelelse anbragt inden i emballagen skal mindst indeholde angivelse af partiets
referencenummer , arten og sorten ; endvidere skal det for bederoefrøs vedkommende efter
omstændighederne oplyses , om det drejer sig om arveligt enkimet frø eller præcisionsfrø .

Denne meddelelse er ikke nødvendig , når de oplysninger , der nævnes som et minimum , er påtrykt
emballagen , så de ikke kan udviskes eller der anvendes en etiket til påklæbning eller en etiket af et
materiale , som ikke kan rives i stykker .

1 .4.3 . Såfremt frøet har været underkastet en kemisk behandling , skal denne sammen med oplysninger om
det virksomme stof være angivet på den officielle etiket eller på en særlig etiket såvel som på eller i
emballagen .

1.4.4 . Samtlige oplysninger , der kræves på de officielle etiketter , de officielle meddelelser og på
emballagen , skal affattes på mindst ét af De europæiske Fællesskabers officielle sprog .

1.5 . Frøpartierne skal ledsages af et orange eller grønt ISTA-certifikat indeholdende oplysninger med
hensyn til betingelserne i punkt 1.3 .

1.6 . Når det drejer sig om basisfrø af sorter , for hvilke vedligeholdelsesav len udelukkende foregår i
Fællesskabet , skal frø af den foregående generation være produceret i Fællesskabet .

Når det drejer sig om basisfrø af andre sorter , skal frø af den foregående generation under ansvar af
den forædler eller hans repræsentant der er ansvarlig for vedligeholdelsesavlen , som er nævnt i den
fælles sortsliste for landbrugsplantearter , eller , dersom den pågældende sort endnu ikke er optaget
heri , i den nationale sortsliste i den medlemsstat , i hvilken sorten er godkendt , være produceret
enten inden for Fællesskabet eller i et tredjeland , i henseende til hvilket der - i henhold til
beslutning 78 / 476 / EØF (') således som denne er ændret - er indrømmet ligestilling af
kontrolforanstaltninger vedrørende vedligeholdelsesavl , der foretages i et tredjeland , uden at dette
berører beslutning 81 / 888 / EØF ( 2 ) således som denne er ændret .

Når det drejer sig om basisfrø af hybridsorter , kan frø af den foregående generation under ansvar af
ovennævnte forædler eller ansvarlige for vedligeholdelsesavlen også være produceret i et tredjeland ,
hvor sortsbestanddelene bibeholdes .

1.7 . Når det drejer sig om certificeret frø af 1 . generation , skal de basisfrø , de stammer fra , være
produceret og officielt kontrolleret og certificeret

— i Fællesskabet , eller

— i et tredjeland , der er indrømmet ligestilling i henhold til denne beslutning for så vidt angår
produktion af basisfrø af den pågældende art , såfremt disse er produceret på grundlag af frø ,
der er produceret i overensstemmelse med punkt 1.6 .

1.8 . Mår det drejer sig om frø af 2 . generation , skal de basisfrø eller det certificerede frø af 1 . generation ,
de stammer fra , være produceret og officielt kontrolleret og godkendt

— i Fællesskabet , eller

(!) EF 1 nr . L 152 af 8 . 6 . 1978 , s . 17 .
( 2 ) EF I nr . L 324 af 12 . 11 . 1981 , s . 29 .
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— i et tredjeland , der er indrømmet ligestilling i henhold til denne beslutning for så vidt angår
produktion af basisfrø eller certificeret fro af 1 . generation af den pågældende art , såfremt disse
er produceret på grundlag af frø , der er produceret i overensstemmelse med punkt 1.6 eller
1.7 .

2 . Betingelser , som handelsfrø skal opfylde

2.1 . Handelsfrø skal være officielt kontrolleret og emballagen officielt lukket og mærket efter de
nationale forskrifter . Frøets kvalitet skal være i overensstemmelse med fællesskabsbestemmel­
serne .

2.2 . De betingelser , som frøet ifølge punkt 2.1 , sidste punktum , skal opfylde , er anført i henholdsvis
bilag II til direktiv 66 / 401 / EØF.

For at kontrollere , at ovennævnte betingelser overholdes , udtages der officielt prøver efter gængse
internationale metoder , og vægten af prøverne skal være i overensstemmelse med den vægt , der er
foreskrevet for sådanne metoder under hensyntagen til dem , der er særligt angivet i direktiv
66 / 401 / EØF , kolonne 3 og 4 .

Denne kontrol udføres officielt i overensstemmelse med de regler , der gælder for sådanne
metoder .

2.3 . Frøet skal opfylde nedenstående betingelser med hensyn til mærkning af emballagen .

2.3.1 . Den officielle etiket skal indeholde følgende oplysninger :

— kontrolinstitution og land ,

— en erklæring om , at frøet opfylder Fællesskabets betingelser : » frøet opfylder EØFs regler og
normer«,

— en erklæring om , at der er foretaget prøveudtagning og kontrol af frøet i overensstemmelse med
gængse internationale metoder : » Prøveudtagning og kontrol foretaget i henhold til ISTA­
reglerne for orange eller grønne certifikater af . . . ( ISTA-frøkontrolstationens navn eller
initialer )«,

— påskriften »handelsfrø ( ikke sortscertificeret )«,

— partiets referencenummer ,

— dato for den officielle lukning ,

— hvis frøpartiet er blevet »ommærket og genlukket « en erklæring om , at dette har fundet sted ,
med angivelse af den seneste dato for genlukning og de derfor ansvarlige myndigheder ,

— art ,

— produktionsområde ,

— opgiven netto- eller bruttovægt eller opgivet antal rene frø ,

— i tilfælde af vægtangivelse og anvendelse af granulerede pesticider , pelleringsmidler og andre
faste tilsætningsstoffer , oplysning om arten af tilsætningsstoffet og om det omtrentlige forhold
mellem vægten af rene frø og den samlede vægt .

Etikettens farve skal være brun , og den skal mindst være 110 mm x 67 mm . Eventuelle
leverandøretiketter skal være udformet på en sådan måde , at de ikke kan forveksles med den
supplerende officielle etiket .

2.3.2 . En officiel meddelelse anbragt inden i emballagen skal mindst indeholde de under 2.3.1 fjerde ,
femte og ottende led , omhandlede oplysninger .

Denne meddelelse er ikke nødvendig , når de oplsyninger , der kræves som et minimum, er påtrykt
emballagen , så de ikke kan udviskes , eller der anvendes en etiket til påklæbning eller en etiket af et
materiale , som ikke kan rives i stykker .

2.3.3 . Såfremt frøet har været underkastet en kemisk behandling , skal denne sammen med oplysning om
det virksomme stof være angivet på den officielle etiket eller på en særlig etiket såvel som på eller i
emballagen .

2.3.4 . Samtlige oplysninger , der kræves på de officielle etiketter , de officielle meddelelser og på
emballagen , skal affattes på mindst ét af De europæiske Fællesskabers officielle sprog .
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2.4 . Frøpartierne skal ledsages af et orange eller grønt ISTA-certifikat indeholdende oplysninger med
hensyn til betingelserne i punkt 2.2 .

3 . Betingelser , der finder anvendelse , når der henvises hertil i kolonne 6 i skemaet i del I ,
punkt 2

,i ) Uanset betingelserne i punkt 1.4.1 , tredje led , og i punkt 1 .5 kan prøveudtagning , kontrol og
udstedelse af frøkontrolcertifikater foretages af officielle statslaboratorier for frøkontrol i
henhold til de af AOSA (Association of Official Seed Analysts ) udstedte regler om inspektion af
frøpartier . I så fald

— skal der under 1.4.1 afgives følgende erklæring : »Prøveudtagning og kontrol foretaget i
henhold til AOSA af . . . ( navn eller initialer for det officielle statslaboratorium for
frøkontrol )«, og

— det under 1 .5 krævede certifikat skal være det certifikat for inspektion af frøpartier , der er
fastlagt under 1 984-reglerne for inspektion og certificering af analyse af landbrugs- og
grønsagsfrø .

b ) Denne kategori anvendes udelukkende for lupiner med stort indhold af alkaloider . Den officielle
etiket skal indeholde en erklæring om , at lupinerne er bitterlupiner .

c ) I stedet for den i punkt 1.1 , fjerde led , fastsatte betingelse skal frøet være officielt godkendt og
emballagen lukket efter de nationale forskrifter .

Følgende oplysninger skal fremgå af den officielle etiket :

— certificeringsinstitution og - land ,

— for certificeret frø : basisfrøets referencenummer og navnet på det land , hvor frøet er blevet
officielt certificeret ,

— en erklæring om , at frøet opfylder Fællesskabets betingelser ud over dem , der vedrører
sortsidentitet og sortsrenhed : » frøet opfylder EØFs regler og normer«,

— en erklæring om , at der er foretaget prøveudtagning og kontrol af frøet i overensstemmelse
med gængse internationale metoder : »Prøveudtagning og kontrol foretaget i henhold til
ISTA-reglerne for orange eller grønne certifikater af . . . ( ISTA-frøkontrolstationens navn
eller initialer )«,

— partiets referencenummer ,

— dato for den officielle lukning ,

— hvis frøpartier er blevet »ommærket og genlukket«, en erklæring om , at dette har fundet
sted , med angivelse af den seneste dato for genlukning og de derfor ansvarlige myndig­
heder ,

— art ,

— sort ,

— i tilfælde af hybrider :

— for frø af kategorien »certificeret frø«: indavlet linje eller hybrid ,

— for frø af kategorien »certificeret frø «: hybridtype og såfremt basisfrøet ikke er
certificeret inden for Fællesskabet , en erklæring om , at basisfrøet er blevet officielt
undersøgt ,

— kategori ( basisfrø eller certificeret frø ),

— produktionsland ,

— opgiven netto- eller bruttovægt eller opgivet antal rene frø ,

— i tilfælde af vægtangivelse og anvendelse af granulerede pesticider , pelleringsmidler eller
andre faste tilsætningsstoffer , oplysning om arten af tilsætningsstoffet og om det omtrentlige
forhold mellem vægten af det rene frø og den samlede vægt .

Etikettens farve skal være

— hvid for basisfrø ,

— blå for certificeret frø .


